
RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 .748" ID - NECG RIFLE MASTERPIECE
MODEL 6 .748" ID

Machined from solid, mild steel; classic sight that’s easy to fit and finish. A wide
selection of interchangeable blades match any hunting situation. Accepts
“Masterpiece” front sights only. Hoods available separately.

Attributes

Name: NECG RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 .748" ID
Manufacturer: NECG
Product no.: 661120748
Mfr. No.: R-100
Color: Unfinished
Height: .362
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.05kg
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RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Zielfernrohrs zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst, um
die notwendigen Sicherheitsrichtlinien und Vorsichtsmaßnahmen für deinen Schutz und den Schutz anderer zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle dein Gewehr und dessen Komponenten immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du dein Gewehr handhabst.
Halte das Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Gewehr und dessen Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Komponenten, die vom Hersteller angegeben sind.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den örtlichen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr vor der Benutzung korrekt installiert ist, um Fehljustierungen oder
Ablösungen zu vermeiden.
Verwende das Zielfernrohr nur mit den angegebenen "Masterpiece"Vorderseiten.
Vermeide die Nutzung des Zielfernrohrs bei widrigen Wetterbedingungen, die Sicht oder Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere das Zielfernrohr oder seine Komponenten nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden
könnte.
Trage beim Gebrauch des Gewehrs geeigneten Augen und Gehörschutz.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass ein sicherer Hintergrund vorhanden ist, wenn du
zielst oder schießt.
Wenn du ungewöhnliches Verhalten oder eine abweichende Leistung des Zielfernrohrs bemerkst, stelle die
Nutzung sofort ein und überprüfe es.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in einer sicheren Position ist.
Entferne gegebenenfalls vorhandene Zielfernrohre.
Richte das RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 Zielfernrohr mit der DovetailHalterung deines Gewehrs
aus.
Sichere das Zielfernrohr gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um sicherzustellen, dass es fest
angebracht ist.
Überprüfe die Ausrichtung und passe sie gegebenenfalls vor der Nutzung an.

Nutzung:

Mache dich mit den Funktionen des Zielfernrohrs und dessen Bedienung vertraut.
Übe die Nutzung des Zielfernrohrs in einer kontrollierten Umgebung, bevor du es im Feld verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und Funktionalität des Zielfernrohrs während der Nutzung.
Reinige das Zielfernrohr nach Bedarf, um klare Sicht und Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Bei der Entsorgung des RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 halte dich an die lokalen Vorschriften zur
Entsorgung von Metallprodukten.
Entsorge das Zielfernrohr nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das Zielfernrohr zu recyceln, wenn möglich, da es aus Mildstahl gefertigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 besuche bitte die Website des Herstellers
oder die Kundenunterstützungsressourcen für weitere Hilfe.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit priorisierst.
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RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE MASTERPIECE MODEL 6. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of your rifle sight. Please read this document carefully before installation and
usage to understand the safety guidelines and precautions necessary for your protection and the protection of others.

General Safety Guidelines
Always treat your rifle and its components as if they are loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your rifle.
Keep the rifle out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your rifle and its components for wear or damage.
Use only compatible accessories and parts as specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.
Report any unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight is properly installed before use to avoid misalignment or detachment.
Only use the sight with “Masterpiece” front sights as specified.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that could impair visibility or functionality.
Do not modify the sight or its components in any way that could compromise safety.
Use appropriate eye and ear protection when using the rifle.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop when aiming or firing.
If you notice any unusual behavior or performance from the sight, cease use immediately and inspect it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the rifle is unloaded and in a safe position.
Remove any existing sight if applicable.
Align the RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 sight with the dovetail mount on your rifle.
Secure the sight in place according to the manufacturer’s specifications, ensuring it is firmly attached.
Check alignment and adjust as necessary before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sight's features and how it operates.
Practice using the sight in a controlled environment before taking it into the field.
Regularly check the sight's alignment and functionality during use.
Clean the sight as needed to maintain clear visibility and performance.

Disposal Instructions
When disposing of the RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, follow local regulations regarding the disposal of
metal products.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling the sight if possible, as it is made from mild steel.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources for further assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE
MASTERPIECE MODEL 6. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del RIFLE
MASTERPIECE MODEL 6

Introducción
Gracias por elegir el RIFLE MASTERPIECE MODEL 6. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para garantizar el uso y manejo seguro de tu mira. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la
instalación y uso para entender las pautas de seguridad y precauciones necesarias para tu protección y la de los
demás.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre trata tu rifle y sus componentes como si estuvieran cargados.
Asegúrate de estar en un ambiente seguro al manejar tu rifle.
Mantén el rifle fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu rifle y sus componentes en busca de desgaste o daños.
Utiliza solo accesorios y partes compatibles según lo especificado por el fabricante.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.
Informa a las autoridades locales de inmediato sobre cualquier producto inseguro o accidente.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la mira esté correctamente instalada antes de usarla para evitar desalineaciones o
desprendimientos.
Utiliza la mira solo con miras frontales "Masterpiece" como se especifica.
Evita usar la mira en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad o funcionalidad.
No modifiques la mira ni sus componentes de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar el rifle.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un fondo seguro al apuntar o disparar.
Si notas un comportamiento o rendimiento inusual de la mira, deja de usarla de inmediato e inspecciónala.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura.
Retira cualquier mira existente, si es aplicable.
Alinea la mira RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 con el soporte dovetail de tu rifle.
Asegura la mira en su lugar de acuerdo con las especificaciones del fabricante, asegurándote de que
esté firmemente sujeta.
Verifica la alineación y ajusta según sea necesario antes de usar.

Uso:

Familiarízate con las características de la mira y cómo funciona.
Practica usando la mira en un ambiente controlado antes de llevarla al campo.
Revisa regularmente la alineación y funcionalidad de la mira durante su uso.
Limpia la mira según sea necesario para mantener una visibilidad y rendimiento claros.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos metálicos.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Considera reciclar la mira si es posible, ya que está hecha de acero dulce.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, consulta el sitio web del fabricante o
los recursos de soporte al cliente para obtener más asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu RIFLE
MASTERPIECE MODEL 6. Gracias por priorizar la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le RIFLE MASTERPIECE
MODEL 6

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE MASTERPIECE MODEL 6. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre viseur de fusil. Veuillez lire ce document
attentivement avant l'installation et l'utilisation afin de comprendre les directives et précautions de sécurité
nécessaires pour votre protection et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours votre fusil et ses composants comme s'ils étaient chargés.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lors de la manipulation de votre fusil.
Gardez le fusil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre fusil et ses composants pour détecter l'usure ou les dommages.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces compatibles comme spécifié par le fabricant.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le viseur est correctement installé avant utilisation pour éviter un désalignement ou un
détachement.
Utilisez uniquement le viseur avec des viseurs avant “Masterpiece” comme spécifié.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient nuire à la visibilité
ou à la fonctionnalité.
Ne modifiez pas le viseur ou ses composants de manière à compromettre la sécurité.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation du fusil.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un arrièreplan sûr lorsque vous visez ou tirez.
Si vous remarquez un comportement ou une performance inhabituels du viseur, cessez immédiatement son
utilisation et inspectezle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et dans une position sûre.
Retirez tout viseur existant si applicable.
Alignez le viseur RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 avec le montage en dovetail de votre fusil.
Fixez le viseur en place selon les spécifications du fabricant, en vous assurant qu'il est solidement
attaché.
Vérifiez l'alignement et ajustez si nécessaire avant utilisation.

Utilisation :

Familiarisezvous avec les caractéristiques du viseur et son fonctionnement.
Entraînezvous à utiliser le viseur dans un environnement contrôlé avant de l'emmener sur le terrain.
Vérifiez régulièrement l'alignement et la fonctionnalité du viseur pendant l'utilisation.
Nettoyez le viseur si nécessaire pour maintenir une visibilité claire et des performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, suivez les réglementations locales
concernant l'élimination des produits métalliques.
Ne jetez pas le viseur dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler le viseur si possible, car il est fabriqué en acier doux.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, veuillez consulter le site Web
du fabricant ou les ressources de support client pour obtenir une assistance supplémentaire.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre RIFLE
MASTERPIECE MODEL 6. Merci de donner la priorité à la sécurité.
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RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE MASTERPIECE MODEL 6. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę celownika. Prosimy o uważne przeczytanie tego
dokumentu przed instalacją i użytkowaniem, aby zrozumieć zasady bezpieczeństwa i środki ostrożności niezbędne
dla Twojego bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa innych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń i jej elementy tak, jakby były załadowane.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym środowisku podczas obsługi broni.
Trzymaj broń z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów i części zgodnych z zaleceniami producenta.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem, aby uniknąć niewłaściwego
ustawienia lub odłączenia.
Używaj celownika tylko z przednimi celownikami typu "Masterpiece", jak określono.
Unikaj używania celownika w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na widoczność lub
funkcjonalność.
Nie modyfikuj celownika ani jego komponentów w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas korzystania z broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że za tobą znajduje się bezpieczne tło podczas celowania
lub strzelania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub działanie celownika, natychmiast zaprzestań jego
używania i sprawdź go.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Usuń wszelkie istniejące celowniki, jeśli to konieczne.
Wyreguluj RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 z gniazdem dovetail na swojej broni.
Zamocuj celownik zgodnie z zaleceniami producenta, upewniając się, że jest mocno przymocowany.
Sprawdź wyrównanie i dostosuj w razie potrzeby przed użyciem.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z funkcjami celownika i sposobem jego działania.
Ćwicz korzystanie z celownika w kontrolowanym środowisku, zanim zabierzesz go w teren.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie i funkcjonalność celownika podczas użytkowania.
Czyść celownik w razie potrzeby, aby utrzymać przejrzystość i wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji
produktów metalowych.
Nie wyrzucaj celownika w zwykłych odpadach domowych.
Rozważ recykling celownika, jeśli to możliwe, ponieważ jest wykonany z stali węglowej.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta lub odwiedzenie jego strony internetowej w celu uzyskania
dalszej pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenia z
RIFLE MASTERPIECE MODEL 6. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.



1.  

2.  

RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE MASTERPIECE MODEL 6:n. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
varmistaaksesi, että käytät ja käsittelet tähtäintäsi turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä ymmärtääksesi turvallisuusohjeet ja varotoimet, jotka ovat tarpeen oman ja muiden suojelemiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina kivääriäsi ja sen osia kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi kivääriäsi.
Pidä kivääri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kivääri ja sen osat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja osia, kuten valmistaja on määrittänyt.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille välittömästi.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tähtäin on asennettu oikein ennen käyttöä, jotta vältetään väärä kohdistus tai irtoaminen.
Käytä tähtäintä vain "Masterpiece" etutähtäinten kanssa, kuten on määritelty.
Vältä tähtäimen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää näkyvyyttä tai toimintaa.
Älä muokkaa tähtäintä tai sen osia millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa kiväärin käyttäessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen tausta tähtäyksen tai ampumisen aikana.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai toimintaa tähtäimessä, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista se.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Poista mahdollinen olemassa oleva tähtäin.
Kohdista RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 tähtäin kiväärisi dovetailmonttiin.
Kiinnitä tähtäin paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista kohdistus ja säädä tarvittaessa ennen käyttöä.

Käyttö:

Tutustu tähtäimen ominaisuuksiin ja sen toimintatapaan.
Harjoittele tähtäimen käyttöä hallitussa ympäristössä ennen kenttäkäyttöä.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kohdistus ja toiminta käytön aikana.
Puhdista tähtäin tarvittaessa, jotta näkyvyys ja suorituskyky säilyvät.

Hävitysohjeet
Kun hävität RIFLE MASTERPIECE MODEL 6:n, noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse tähtäimen kierrättämistä, jos mahdollista, koska se on valmistettu pehmeästä teräksestä.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE MASTERPIECE MODEL 6:sta, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin saadaksesi lisätietoja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIFLE MASTERPIECE
MODEL 6:n kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle.
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RIFLE MASTERPIECE MODEL 6
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE MASTERPIECE MODEL 6. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och hantering av ditt gevärsikte. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning för att förstå säkerhetsriktlinjer och försiktighetsåtgärder som är nödvändiga för din och
andras skydd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt gevär och dess komponenter som om de är laddade.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar ditt gevär.
Håll geväret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt gevär och dess komponenter för slitage eller skador.
Använd endast kompatibla tillbehör och delar som anges av tillverkaren.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att siktet är korrekt installerat innan användning för att undvika feljustering eller lossnande.
Använd endast siktet med “Masterpiece” främre sikten som specificerat.
Undvik att använda siktet i ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka synlighet eller funktionalitet.
Modifiera inte siktet eller dess komponenter på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd när du använder geväret.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker bakgrund när du siktar eller avfyrar.
Om du märker någon ovanlig beteende eller prestanda från siktet, sluta använda det omedelbart och
inspektera det.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att geväret är oladdat och i en säker position.
Ta bort eventuellt befintligt sikte om tillämpligt.
Justera RIFLE MASTERPIECE MODEL 6siktet med dovetailfästet på ditt gevär.
Säkra siktet på plats enligt tillverkarens specifikationer, se till att det är ordentligt fäst.
Kontrollera justeringen och justera vid behov innan användning.

Användning:

Bekanta dig med siktets funktioner och hur det fungerar.
Öva på att använda siktet i en kontrollerad miljö innan du tar det ut i fält.
Kontrollera regelbundet siktets justering och funktionalitet under användning.
Rengör siktet vid behov för att upprätthålla klar synlighet och prestanda.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, följ lokala regler angående avfallshantering av
metallprodukter.
Släng inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna siktet om möjligt, eftersom det är tillverkat av mild stål.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE MASTERPIECE MODEL 6, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundsupportresurser för ytterligare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RIFLE
MASTERPIECE MODEL 6. Tack för att du prioriterar säkerhet.



1.  

2.  

RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE MASTERPIECE MODEL 6. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaším puškohledem. Před instalací a použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli bezpečnostním pokynům a opatřením nezbytným pro vaši
ochranu a ochranu ostatních.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy zacházejte se svou puškou a jejími komponenty, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby jste byli v bezpečném prostředí při manipulaci s vaší puškou.
Uchovávejte pušku mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pušku a její komponenty na opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a díly, jak je uvedeno výrobcem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům.
Zkontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická Bezpečnostní Opatření pro Použití
Ujistěte se, že je puškohled správně nainstalován před použitím, abyste se vyhnuli nesprávnému zarovnání
nebo uvolnění.
Používejte puškohled pouze s předními mířidly „Masterpiece“, jak je uvedeno.
Vyhněte se používání puškohledu za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly zhoršit viditelnost
nebo funkčnost.
Neprovádějte žádné úpravy puškohledu nebo jeho komponentů, které by mohly ohrozit bezpečnost.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání pušky.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné pozadí při míření nebo střelbě.
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého chování nebo výkonu puškohledu, okamžitě přestaňte používat a
zkontrolujte ho.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace:

Ujistěte se, že je puška vybitá a v bezpečné poloze.
Odstraňte jakýkoli existující puškohled, pokud je to relevantní.
Zarovnejte puškohled RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 s drážkovým upevněním na vaší pušce.
Zajistěte puškohled na místě podle specifikací výrobce, ujistěte se, že je pevně připevněn.
Zkontrolujte zarovnání a podle potřeby upravte před použitím.

Použití:

Seznamte se s funkcemi puškohledu a jeho provozem.
Procvičujte použití puškohledu v kontrolovaném prostředí před tím, než ho vezmete do terénu.
Pravidelně kontrolujte zarovnání a funkčnost puškohledu během používání.
Čistěte puškohled podle potřeby, abyste udrželi jasnou viditelnost a výkon.

Pokyny pro Likvidaci
Při likvidaci RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 dodržujte místní předpisy týkající se likvidace kovových
produktů.
Nevyhazujte puškohled do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci puškohledu, pokud je to možné, protože je vyroben z měkké oceli.

Kontaktní Informace pro Další Podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIFLE MASTERPIECE MODEL 6 se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznické podpory pro další pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho RIFLE
MASTERPIECE MODEL 6. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost.


